
Llond cist  
o lofnodion, 

a chanrif o sôn 
am Gymru  

heddychlon. 
 

Ond heddiw, 
a oes heddwch? 

 
Cawn gip, 
rhywle 

rhwng y sŵn 
a’r llwch, 

yn llewyrch llygaid 
y plentyn bach 

sy’n hedfan barcud 
yn yr awyr iach. 

 

Gan mai gweithred yw gobaith 
i fyw yn gytûn, 
i blannu daioni 

yng nghalon 
pob un. 

 
Ond heddiw, 

a oes heddwch? 
 

Oes, 
yng nghariad 

a harmoni’r gân -  
yn her canrif newydd 

y ddalen lân. 
 
 

A kist fu’  
o’ signatures,  

an’ a hunner yeirs o’ definin’  
a lan’scape o’ peace.  

 
Bit daes peace  

stan’ a chanst theday?  
 

We get a gleek,  
sim quhar  

atween the discoorse  
an’ the stoor,  

in the bricht een  
o’ the wean  

wha traces the flicht o’ a kite  
acroass the fresh acres o’ the lift 

abeen. 
 

Fer hope baes an ection  
tae leeve cooried thegither,  
tae graw the seed o’ guidwill  

in ivry hairt.  
 

Bit daes peace  
hae onie chanst theday?  

 
Aye,  

in the love at lee’s in  
the harmony o’ oor sang -  

an’ in the challange  
o’ the cummin chapter o’ oor cent-

ury.  

Owreset bae:  
Conal Gillespie  
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Hope baes an ection  Gweithred yw Gobaith 


